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Se preden sta se novinarka Mateja Hana Hodevar
in nizozemski igralec Hai Ottenheim spoznala, sta
se oba zanimala za duhovnost, potem pa skupaj
prehodila dolgo in intenzivno pot. Mateja je svo-
je iskanje opisala v knjiznem prvencu Prebujanje
v duso. Nedavno pa je izslo njuno skupno pisa-
telisko delo, pravijica za vse starosti z naslovom
Zmajeva deklica. V ganljivi pripovedi se deklici Tii
v sanjah zacne pojavljati zmaj in jo nagovarja, naj
ga poisce, saj ji bo pomagal naiti zivljenjski namen
in sreco.

Matejo in Haijem sem se pogo-
varjala pri njima doma. Ob obdu-
tlivem, iskrenem, pronicliivem in
oplem zakonskem paru ¢lovek mi-

mogrede dobi dragocene vpoglede vase.

Hai, rojeni ste na Nizozemskem, vendar
vas je ljubezen do zene Mateje pripeljala
v Slovenijo. Kako se tu poéutite?

Hai: Slovenija je ena od najlepsih drzav
Evrope. A zdaj tudi bolj razumem njene te-
Zzave in izzive. Cutim, da se Slovenci zaradi
zatiranja v preteklosti $e vedno bojite zi-
vlienja. Neverjetno ustvarjalni ste, prebral
sem na primer, da imate glede na $tevilo
prebivalcev najvisji odstotek pisateljev v
Evropi. A ne upate si uzivati. Stvari jemlje-
te prevec resno, bojite se delati napake,
ne upate se biti igrivi.

Po poklicu ste igralec. Tudi vi, Mateja, ste
Zeleli studirati igralstvo. Do kam sega va-
jina igralska strast?

Hai: Z igralstvom sem se zadel profesio-
nalno ukvarijati relativno pozno. Ko sem bil
star 19 let, je umrl moj oée in po njem sem
podedoval lokal, ki sem ga vodil deset let.
V tem ¢asu sem nabiral igralske izkusnje
v amaterskih gledalis¢ih, potem pa sem
se odlodil za studij igralstva v Antwerpnu
in se preselil v Belgijo. Bil sem najstarej-
8i Student, ki so ga do takrat sprejeli na
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igralsko akademijo. Ves ¢as me je zanima-
lo tudi duhovno iskanje. Ko sem spoznal
Matejo, ki je osebnostno moje nasprotije,
sem se podal na poglobljen in intenziven
proces samospoznavanja. Ob tem je za-
nimanje za igralstvo poniknilo v ozadje.
Zacel sem razumeti, da je namen mojega
bivanja deljenje globlje resnice z ljudmi.
Ne Zelim igrati v predstavah, s katerimi se
ne morem notranje povezati. Na odru sem
lahko samo s stvaritvami, v katere verja-
mem in za katerimi lahko stojim. Ker sem
hotel svoje igralsko znanje uporabiti tako,
da bi z njim druge podprl pri njihovem pro-
cesu samospoznavanja, smo pred dvema
letoma z Matejo in Se tremi prijateljicami
naredili odrsko predstavo z naslovom
Komu lazemo, ¢e ne sebi?

Mateja: Med vajami za predstavo sem do-
kon¢no ugotovila, da igralstvo ne bi bilo
pravi poklic zame, saj bi morala vsakokrat
znova ponavljati isto besedilo. Jaz pa sem
ga zmeraj povedala nekoliko drugace, ne-
prestano sem improvizirala, prav tako pri
gibih, ki naj bi bili bolj ali manj enaki. Pred-
stava je prikazovala nase vzorce, ki smo
jih nastopajoce ponavljale od otrostva
naprej. Ko sem v prvem delu morala igrati
nemoc¢no Matejko, se mi je to dolgo zelo
upiralo. Cez ¢as pa sem sprejela deklico,
ki se ni upala postaviti zase, saj takrat tega
preprosto nizmogla. Med samo predstavo
sem bila ves ¢as izjemno prisotna in kljub
temu, da sem na obrazu imela masko, so
gledalci opazili, da sem jokala. Celoten
proces je bil osvobajajoc.

Pravita, da sta si znacajsko nasprotna. V
¢em sta si tako zelo razliéna?

Hai: V marsi¢em. A v letih, odkar se po-
znava, sva vsak v sebi sprejela nekatere
znadilnosti drugega, tako da so se dolo-
¢ena nasprotja ze zabrisala.

Mateja: Denimo, jaz sem bila prej po-
¢asna in Hai hiter, zdaj pa se dogaja na-
sprotno in jaz postajam hitrejsa, Hai pa
umirjen. Nekje sem prebrala, da imamo v
predmenopavznem obdobju zenske ved
energije kot prej in postanemo bolj aktiv-
ne.

Hai: Vendar je tudi res, da si sprejela svoj
ogenj in zdaj lahko poc¢nes vec stvari.
Mateja: Na neki nacin sem sprejela agre-
sijo, tako v sebi kot v drugih. Ljudi z veliko
energije sem vedno obc¢udovala, vendar,
¢e so postali agresivni do mene ali drugih,
sem se jih bala. Denimo, pred kratkim sva
pred lokalno trgovino naletela na moske-
ga, Ki je v pijanem deliriju vpil. V preteklo-
sti bi zmrznila, zdaj pa sem ob tem ostala
mirna in $e naprej s slastjo jedla sendvic.
Izkusila sem, da se je nekaj v meni spre-
menila in ob tem c¢utila olajSanje.
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Vendar se ziveti z nekom, ki je drugemu
povsem nasproten, ne zdi ravno prepro-
sto. Ali pac?

Hai: Ni lahko, a to potrebujemo, ¢e zeli-
mo postati, kdor smo v resnici. Partner te
s svojimi odzivi prisili, da se nehas jemati
resno in da zac¢nes iskati sreco v sebi.

V ¢em sta se v letih skupnega Zivljenja
osebnostno spremenila?

Hai: Do sebe sem postal neznejsi. Nehal
sem se ukvarjati z ve¢ stvarmi naenkrat.
Ne skusam vec¢ ustreci vsem in tudi zavr-
nitev ne jemliem ve¢ resno. Vse manj me
zanimajo materialne dobrine in vse bolj me
osrecuje preprostost.

Mateja: Prej sva imela skupne projekte,
v zadnjih letih pa imam svoje. Tako sem
pridobila ve¢ samozavesti, ko na primer
nastopam pred obcinstvom, sem povsem
sprosc¢ena. Pri soo¢anju z novimi izzivi sem
drznejsa, stvari povem bolj direktno, lazje
tudi izrazim jezo. Se vedno se kdaj po&utim
negotova in prestrasena, a hitreje pridem
ven iz teh stanj. UCim se sprejemati znacaj-
sko drugacnost ljudi. In vse bolj tudi spreje-
mam sebe in si pustim biti, kdor sem.

Letos je izslo vajino skupno delo, pravlji-
ca o Zmaijevi deklici. Kako je prislo do va-
jinega pisateljskega sodelovanja?
Mateja: Pred leti sem v sanjah prejela spo-
rocilo: »Napisi knjigo za otroke!« Hai je pre-
dlagal, naj za osnovo uporabim moje sanje
o zmajevi deklici. Te sanje sem imela leta
2008 in s svojo sporocilnostjo so naredile
name tako mocan vtis, da sem jih uporabi-
la kot uvod v mojo prvo knjigo Prebujanje v
duso. Potem naju je presinilo, da bi zgodbo
lahko napisala skupaj. Haiima dar za pripo-
vedovanje zgodb in globok uvid v zakonito-
sti osebnostne rasti, jaz pa dobro pisem. V
tem smislu se res odlicno dopolnjujeva. Na
koncu je nastala brez¢asna pravljica za vse
starosti, ki nagovarja otroka v nas.

Hai: Leto 2016, ko sva pisala zgodbo, je
bilo grozljivo, eno najhujsih v mojem zivlje-
nju. Fasado stolpnice, v kateri zZiviva, so
prenavljali pol leta, hrupno je bilo ze od
sedmih zjutraj (smeh)

Mateja: Res je, pravi izziv je bilo iti od
enega dneva do drugega. Vendar nama je
pisanje zgodbe pri tem pomagalo, navda-
jalo naju je z mirom. Ker je bilo doma tako
hrupno, sva zelela biti zunaj, kolikor je bilo
mogode. Pisala sva v »Spanskih borcih«, v
naravi, tudi ob moriju.

Hai: To zgodbo sva morala napisati sku-
paj. Drug drugega sva spodbujala, da sva
dala najboljse od sebe.

Mateja: Ampak vsakokrat znova sem te
morala priganjati in vleci k pisanju. To je
bilo zelo frustrirajoce.

Hai: Saj sem rekel, da je bilo naporno leto.
(smeh)

V vajini zgodbi o Zmajevi deklici prerok-
ba pravi, da bo prav Zenska spremenila
svet. Sta feminista?

‘Hai: Ne gre za zensko kot zensko, glavna

junakinja Tia je simboli¢no zenska energi-
javvseh nas. Poznam veliko Zzensk, ki ima-
jo mosko osebnost in so usmerjene zlasti
k rezultatom, podobno kot vecina moskih.
Vendar imamo vsi v sebi tudi zenski del,
ki je zmozen predajanja in zna prisluhni-
ti intuiciji. Ve¢ kot bo ljudi, ki bodo sledi-
li tihemu glasu znotraj njih, blizje bomo
spremembi v svetu. Junakinja Tia je zelo
povezana s svojo resnico, razisc¢e, kdo je,
potem pa svojo notranjo mo¢ usmeri v za-
S¢ito narave in podporo ljudi na njihovi poti
k celovitosti.

Mateja: V zgodbi obstaja tudi Reka meh-
kobe, ki nikomur ne pusti, da bi utonil in
ljudi zdravi tako, da jih pripelje v stik z nji-
hovimi obcutki, celo trdosrénega cesarja.
Ko vodim pogovorne vecere, mi gostje po-
gosto pravijo, da sem jih zmehc¢ala in so se
lazje odprli. Simboli¢no bi lahko rekla, da
jih vrzem v Reko mehkobe. (smeh) V zgod-
bo sva skusala vplesti globlje zivljenjske
teme, ki se jih veliko od nas sprasuje, de-
nimo, kaj naj bi v zivljenju poceli, da delo
ne bi bilo zgolj sluZzenje denarja, temve¢
bi nas tudi osrecilo in bi na svoj enkraten
nacin prispevali svetu.

Izbira imen osrednje junakinje Tie in
njenega brata Kaia zelo spominja na
vajini imeni. Je v zgodbi veliko avtobio-
grafskega?

Mateja: Glavna junakinja na neki nadin
predstavija mene, ¢eprav je zgodba do-
misljijska. Sanje o Zmajevi deklici so mi
na simboli¢ni ravni nakazovale, kaj mi je
v Zivljenju namenjeno. Ko sva pisala zgod-
bo, me je Hai pogosto vprasal, kako bi se
odzvala, ko bi se znasla v podobnih situa-
cijah kot Tia. Moj znacaj in moja preteklost
sta bila tako samodejno vtkana v zgodbo.
Tudi Kai ima veliko Haijevih znacilnosti,
denimo ko izve, kje je njegova sestra, bi
najraje stekel k njej, da bi jo resil. Podob-
no je Haija pogosto skrbelo zame, na pri-
mer, ko sem sama potovala po svetu.

Hai: Kai ni jaz, vendar je v njem del mene.
Tako kot tudi v zmaju.

Mateja: Tia in Kai sta pravzaprav zenski in
moski princip v meni, tako mi je povedal
belgijski prijatelj, ki zna razlagati sanje na
globlji ravni. Kot je Tio poklical zmaj, sem
jaz pred petnajstimi leti preko vizij in sanj
zacCutila, da me klicejo Indijanci. Zbrala
sem pogum in se odpravila na stirimese¢no
pustolovsc¢ino. Potovala sem na podoben
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nacin, kot Tia potuje v zgodbi. Prepustila
sem se intuiciji in temu, kar mi je prislo na
pot.

Kaj v vajini zgodbi predstavlja zmaj? Za-
kaj sta se odlocila prav zanj?

Mateja in Hai: Zmaj v najini zgodbi pred-
stavlja duso.

Mateja: Moram priznati, da ne vem veliko
0 zmajih. Pojavil se mi je v sanjah, ki so bile
videti kot nekaksna japonska risanka. Bile
so dolge in naredile so mocan vtis name.
Uporabila sva jih kot ogrodje, seveda pa je
bilo treba dodati Se marsikaj, da je zgod-
ba postala taksna, kot je. Sledila sva jim
natanéno in uporabila prav vse, kar sem si
zapisala, ko sem se takoj po njih zbudila.
Nisem vedela, da so zmaiji tako priljubljeni
in da obstaja toliko knjig o njih. Kot eno od
kljuénih figur v zgodbi sva ga uporabila za-
radi sanj in ne zaradi njegove priljubljenosti.
Pravljicarka Vesna Radovanovic, ki je zgod-
bo lektorirala in uredila, mi je rekla: zivlienje
te je izbralo za to pravljico. Preko sanj ti je
narodilo, da jo moras napisati. Ze nekaj ljudi
je zgodbo primerjalo z Alkimistom, Jonatha-
nom Livingstonom galebom in Malim prin-
cem, saj je brez¢asna pravljica za otroke in
odrasle.

Hai: Ceprav se zgodba dogaja v neopre-
deljenem kraju in ¢asu, se dotakne tudi
neoliberalisticnega, v rezultate usmer-
jenega casa, ki ga utelesa cesar. Pred-
vsem pa govori o nasem vecnem iskanju
globlje resnice.

Mateja: Najprej je bila misljena za otro-
ke, vendar sva ze na polovici ugotovila,
da sega njeno sporocilo globoko in da je
primerna za vse starosti.

Hai: V vsakem Zzivljenjskem obdobju pa
bo razumliena drugace. Ze osnovnosolci
lahko ponotranjijo dolocene nauke, ¢e pa
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bodo pozneje knjigo prebrali Se enkrat,
bodo v njej lahko nasli Se globlje pomene.

Mateja, ste vaso prvo knjigo Prebujanje v
duso napisali po dnevniskih zapisih?
Mateja: Ko sem $la k Indijancem, sem Haiju
pogosto pisala elektronska pisma o tem, kar
sem dozivljala. To je bilo pozneje gradivo za
¢lanke, ki so bili objavljeni v reviji Aura. Na-
nje sem dobivala kar precej odzivov bralcev.
Lepo je bilo vedeti, da sem se jih dotaknila s
svojo zgodbo in iskrenostjo. Pozneje, ko sem
zivela v Antwerpnu, sem se lotila pisanja knji-
ge. Pri prvem delu so mi res pomagali zapisi
iz dnevnikov. Pisala sem o vsem, tudi o manj
prijetnih temah, o katerih se mnogi ne bi niti
pogovarijali, kaj Sele, da bi jih prelili na papir.

Kaj se vas je najbolj dotaknilo na potova-
nju k Indijancem?

Mateja: Pri Indijancih Hopi sem spozna-
la zdravitelja Thomasa Pelo, ki je bil du-
hovno zelo razvit in v svojem okolju veli-
ka avtoriteta. Dotaknili sta se me njegova
poniznost in preprostost. Svojega dela ni
opravljal zaradi denarja, pac pa, ker je bilo
to njegovo poslanstvo, ki mu je bil predan
z vsem srcem. Celo za razmere v indijan-
skem rezervatu je bil njegov nacin zivlje-
nja zelo skromen, doma ni imel niti tekoce
vode. Moral je hoditi v sosednjo hiso k se-
stri, da je opravil potrebo ali pomil posodo.
Njega se pogosto spomnim, Se posebej,
kadar sem navelicana najine stare banje v
kopalnici. On kopalnice sploh ni imel!

Skupaj vodita Drustvo Prebujanje, preko
katerega ljudi podpirata pri procesu sa-
mospoznavanja. Kaksni projekti so vklju-
¢eni v vajino drustvo?

Mateja: Ime drustva je povezano z naslo-
vom moje prve knjige. Med drugim je bila

vanj vklju¢ena tudi gledaliska predstava,
ki sva jo ze omenila. V Spanskih borcih
sem nekaj ¢asa vodila delavnice krea-
tivnega pisanja in tudi pri pisanju je bil
poudarek na samospoznavanju. ldejno
sem zasnovala cikel pogovornih vecerov
Zivljenjska popotovanija, ki jih ze tiri leta
vodim v okviru prireditev Mestne knjiznice
Ljubljana. Nekatere pogovore tudi objavim
v obliki intervjujev. Ljudje in njihove zgod-
be me zelo zanimajo. Drug projekt, ki ga
prav tako vodim Ze stiri leta, so delavnice
za osebnostno rast za starejSe v Centru
aktivnosti Fuzine. Enkrat na teden se s
skupino pogovarjamo, denimo o odnosih,
Custvih, sprejemanju, smislu, postavljanju
meja, izgubi, osamljenosti ... Med nami se
je ustvarila intimna zaupnost, kar je zelo
dragoceno. Tega nam vsem manjka, sta-
rejSim, ki imajo morda obcutek, da so na
neki nacin izrinjeni na rob druzbe, pa Se to-
liko bolj. Zanimivo je, da je najpopularnejsa
tema vedno znova spolnost in je okrog te
najve¢ smeha.

Kaksni so vajini nacrti za prihodnost?
Hai: Trenutno je v procesu lektoriranja ni-
zozemska verzija Zmajeve deklice, saj si
zelim, da bi knjiga izsla tudi v mojem jeziku.
Poleg tega je na Nizozemskem knjizni trg
mnogo vecji in najbrz tudi dostop do prevo-
dov v druge jezike lazji. V nacrtu imava tudi,
da bi otrokom v slovenskih Solah odigrala
dele zgodbe o Zmajevi deklici. Potem bi se
Z njimi pogovarjala o zivljenjskih temah, ki
so zajete vzgodbi. Poleg tega imava namen
spet skupaj voditi delavnice za ljudi, ki iSCe-
jo globlji namen svojega Zivlienja. Seveda
se bova z veseljem odzvala povabilom v
knjiznice in tam pricarala praviji¢ne trenut-
ke, ki bodo osnova za predavanje o izzivih
na nasem potovanju k dusi.
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